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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



JUNE 19, 2022
THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF

CHRIST – CORPUS CHRISTI
UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEGO

CIAŁA I KRWI CHRYSTUSA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. O Boże błogosławieństwo dla 
                   Gabrieli i Roberta.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Stanisława Garbacz.
10:00 A.M. Father's Day Novena (Living).
11:30 A.M. Ś.P. Stanisław i Kazimierz 
                    Kowalewski.

Monday/ Poniedziałek
9:00 A.M. Father's Day Novena (Living).

Tuesday/ Wtorek 
9:00 A.M. Father's Day Novena (Living).

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Father's Day Novena (Living).

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. Father's Day Novena (Living).

Friday / Piątek
7:00 P.M. Father's Day Novena (Deceased).

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Father's Day Novena (Deceased).

JUNE 26, 2022
THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY

TIME
XIII NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. O  zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla Genowefy Wojtach z okazji 98 
                   urodzin od syna z rodziną.
                   
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Teresa i Stefan Dawidowski.
10:00 A.M. Father's Day Novena (Deceased).
11:30 A.M. Ś.P. Franciszek i Zofia.

NABOŻEŃSTWO CZERWCOWE

JUNE 19, 2022
THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF

CHRIST – CORPUS CHRISTI

[A]s often as you eat this bread 
and drink the cup, 

you proclaim the death of the Lord 
until he comes.

— 1 Corinthians 11:26

The Most Holy Body and Blood of Christ 
(Corpus Christi)

O God, who in this wonderful Sacrament
have left us a memorial of your Passion,

grant us, we pray,
so to revere the sacred mysteries of your Body

and Blood
that we may always experience in ourselves

the fruits of your redemption.
Who live and reign with God the Father

in the unity of the Holy Spirit,
God, for ever and ever.

First Reading — Melchizedek brought out
bread and wine and blessed Abram (Genesis
14:18-20).
Psalm — You are a priest forever, in the line of
Melchizedek (Psalm 110).
Second Reading — Paul gives his description
of the institution of the Eucharist (1
Corinthians 11:23-26).
Gospel — Jesus feeds the crowd with five
loaves and two fish (Luke 9:11b-17).

THE GIFT OF THE EUCHARIST
Today we hear how Abram encounters

Melchizedek, “king of Salem . . . and a priest of



God Most High” (Genesis 14:18). Melchizedek
appears nowhere else in scripture, but is
nonetheless significant. Psalm 110 declares of the
great King David, “You are a priest forever, in
the line of Melchizedek,” a description later
given (in the letter to the Hebrews) to Christ as
High Priest.

Early Christians saw in Melchizedek’s
bread and wine the bread and wine of the
Eucharist; Paul’s account of the Last Supper (in
today’s second reading) is the oldest one in
scripture. In the Gospel, Luke describes Jesus
providing bread for a crowd in words similar to
Paul’s, words still used by the Church: Jesus
takes bread, gives thanks, breaks it. Together,
these three readings reveal how Christian
priesthood, Christ’s Real Presence, and the call to
serve those in need are all found in the gift of the
Eucharist.

The crowd that followed Jesus to the
deserted place was fed, body and spirit. Jesus
wanted them to know that in his presence they
would find care and compassion. He would not
let them go hungry. Like Abram who
encountered God in the bread and wine offered
by Melchizedek, they experienced first-hand the
abundance of God's love. These sacred meals
prefigured the meal most profound, the supper
shared by Jesus and his disciples on the night
before he died, the feast in which we share in the
Eucharist. Today we celebrate the solemnity of
the Most Holy Body and Blood of Christ. On this
day, we appreciate anew the great love of Jesus
Christ for us and for the world and experience
first-hand the presence of Christ in the sacred
meal.

TAKEN, BLESSED, BROKEN, SHARED
We do it so often, we could take it for granted.
Yet, the mystery of the Eucharist, our
participation in, reception of, and being sent to
live as Christ's Body and Blood is a gift beyond
measure. In the desert with the crowd and on the
night of the Last Supper, Jesus took bread, gave
thanks, said a prayer of blessing, broke the bread,
and gave it to those who hungered for physical
and spiritual nourishment. Scripture scholars and
theologians often remind us that we are to repeat
Jesus' actions of taking, blessing, breaking, and
giving--with our lives, resources, and gifts--so
that others may know the love of Christ. As
Eucharistic people, we are meant to be changed,
to become more like the One whom we receive.

GIVE THEM SOME FOOD YOURSELVES
Notice that Jesus sent his disciples to give the
crowd the food they needed. Jesus could have
done this alone. We could say he didn't need the
disciples to participate in the feeding of the great
crowd. But Jesus did not act alone then, and
Christ relies on us now, to feed those who hunger
and thirst physically, spiritually, and emotionally.
When we grow weary and want nothing more
than to satisfy our selfish and self-centered
impulses, it is good for us to remember who we
are and whose we are. It is crucial that we hear in
the depths of our hearts, "Give them some food
yourselves," and be ready to do so. On this
solemnity of the Most Holy Body and Blood of
Christ, let us celebrate Christ's living presence
with and for us and recognize our call to share
that presence with others.

“Incline our hearts, according to your will, O
God.”

These words of prayer regularly occur in
liturgical texts such as the Liturgy of the Hours



and the Eucharist. The prayer cashes in on the
symbol of the human heart and speaks more than
an explanation could ever tell. Oh, how we
constantly struggle to live our faith!

The Feast of the Sacred Heart of Jesus is
a reminder that our human feelings, desires and
inclinations—our hearts—must be inclined to
God’s providential love for each and every one
of us. The opening prayer for today’s liturgy
expresses how the heart of Jesus is a symbol of
“the wonders of his love for us” and reminds us
“of the overflowing measure of grace” that
comes to us through Christ.

In the history of Israel, the symbol of the
human heart stands for the very core of the
human person.

The daily prayer prescribed in the book of
Deuteronomy 6:5-6: "Therefore, you shall love
the Lord, your God, with all your heart, and with
all your soul and with all your strength. Take to
heart these words which I enjoin on you today."
The prophets speak of how God will remove the
“stony heart of sinners” and give them a new
living heart.

When asked what was the greatest
commandment (Mt 22:36-39), Jesus quoted
Deuteronomy 6:5 and joined it to the injunction
of Leviticus 19:18: “Love your neighbor as
yourself.”

This teaching of Jesus is the heart of his
teaching.

Christian history bears witness to how
devotion to the Sacred Heart of Jesus appears to
have offered a remedy to the harsh spirituality of
the Jansenist period of the middle 17th century.
The teachings of this movement so emphasized
human sin and depravity that fear of hell and
damnation lurked in the hearts of many
Catholics, making some people scrupulous and
leaving most people fearful of damnation. St.
John Eudes (1602–1680) and St. Margaret Mary
Alacoque (1647-90) played key roles in
promoting devotion to the Sacred Heart.

The celebration of the Feast of the Sacred
Heart is a great reminder of the love of God for
each of us. “God so loved us that he gave his
only Son, so that everyone who believes in him
might not perish but might have eternal life” (Jn
3:16).

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Daniela Błaszczyk.

19 CZERWCA 2022
UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEGO

CIAŁA I KRWI CHRYSTUSA 

Ja jestem chlebem żywym, który zstąpił z nieba.
Jeśli ktoś spożywa ten chleb, będzie żył na

wieki.
(J 6, 51ab)

Pierwsze czytanie (Rdz 14, 18-20) Ofiara
Melchizedeka
Psalm (Ps 110 (109) Jesteś kapłanem, tak jak
Melchizedek
Drugie czytanie (1 Kor 11, 23-26) Ilekroć
spożywacie ten chleb i pijecie kielich, śmierć
Pana głosicie.
Ewangelia  (Łk 9, 11b-17) Rozmnożenie
chleba.

Jezus czyni cuda, dla Niego nie ma nic
niemożliwego, nie ma sytuacji bez wyjścia, nie
ma problemu nie do rozwiązania. On to, czego



nie ma, powołuje do istnienia. Umarł i
zmartwychwstał i żyje na wieki. Jest ten sam,
wczoraj i dziś i na zawsze. W Nim jest
zbawienie, każda odpowiedź i wszystko, czego
potrzebujemy zgodnie z wolą Boga.

OŁTARZE NIE Z KAMIENIA, 
ALE Z SERCA

1. Uroczystość Bożego Ciała pojawiła się
w średniowiecznym Kościele jako reakcja na
osłabienie wiary w realną obecność Chrystusa w
Eucharystii. Jesteśmy dziś świadkami zanikania
poczucia sacrum. Widać to w naszych kościołach
po obu stronach ołtarza. W czasach, w których
profanacja stała się modą silnie promowaną w
kulturze, w obyczajowości, tym bardziej
potrzebujemy ukazania Eucharystii jako
„płonącego krzewu” Bożej obecności. Musimy
jak Mojżesz usłyszeć wezwanie: „zdejmij
sandały z nóg, bo to jest ziemia święta”.
Potrzebujemy gestów, które wyrażają naszą
adorację Boga, świętą bojaźń wobec Tego, który
jest blisko, ale nie przestaje być Bogiem, Panem
wszechświata. Dlatego śpiewamy: „upadnij na
kolana ludu czcią przejęty”. Procesja Bożego
Ciała ma w sobie coś ze zdrowego protestu
przeciwko desakralizacji, jest dopominaniem się
na ulicach wiosek i miast, aby szanowano to, co
święte. Aby wielbiono Tego, który sam jeden jest
święty! Aby człowiek zgiął kolana przed Bogiem
żywym. Bo kto nie adoruje Boga prawdziwego,
będzie czcił bożki.

2. Uroczystość Bożego Ciała można
nazwać świętem obecności. Tej niezwykłej
obecności Boga-Człowieka pod postaciami
chleba i wina. W języku biblijnym wyrażenie
„ciało i krew” oznaczają całą osobę. „Ciało”

oznacza całą osobę w relacji do innych.
Chrystus, dając nam swoje „Ciało i krew”, daje
nam siebie z Bóstwem i człowieczeństwem. Imię
Boga objawione w płonącym krzewie brzmi
JAHWE, czyli JESTEM. W każdej Mszy św.
żyjący Chrystus mówi nam: JESTEM tu z wami i
dla was.

3. Mówimy „przyjąłem Komunię”. To
brzmi tak, jakbym przyjął coś, a przecież
przy ją łem KOGOŚ . Komunia oznacza
zjednoczenie z Ukochanym, bycie z Nim jedno,
zabranie Go ze sobą do swojej codzienności.
Eucharystyczna procesja to przypomnienie:
Chrystus chce iść z nami drogami naszej
codzienności. Nie chce, byśmy oddawali Mu
cześć tylko w murach kościołów. Chce, byśmy
budowali Mu ołtarze wszędzie tam, gdzie
żyjemy, pracujemy, kochamy, cierpimy,
umieramy. Nie ołtarze z kamienia, ale z naszych
serc.

4. Podczas dni młodzieży w Kolonii
Benedykt XVI przypomniał, że Eucharystia to
trzy przemiany, nie jedna. Pierwszą była
przemiana paschalna Chrystusa, kiedy śmierć
została przekształcona w życie, przemoc
zamieniona w miłość. „Ta pierwsza, podstawowa
przemiana przemocy w miłość, śmierci w życie
pociąga za sobą inne zmiany” – mówił Papież.
Chleb i wino stają się Jego Ciałem i Jego Krwią.
To jest druga przemiana. Musi ona jednak
prowadzić do trzeciej, bo taki jest jej sens. „Ciało
i Krew Chrystusa zostały nam dane po to,
abyśmy my sami z kolei zostali przemienieni.
My sami mamy stać się Ciałem Chrystusa, Jego
krewnymi”. Nie przypadkiem słowo „krewni”
pochodzi od słowa „krew”.

NARODZENIE ŚW. JANA CHRZCICIELA
Św. Jan Chrzciciel to jeden z najbardziej

znanych świętych. Nowy Testament poświęca
mu niemal tyle miejsca, co samej Najświętszej
Maryi Pannie. Wspomnienie jego narodzin
obchodzimy w liturgii w randze uroczystości 24
czerwca, a oprócz tego 29 sierpnia wspominamy
jego śmierć męczeńską.

Imię Jan znaczy „Bóg jest łaskawy”.
Narodzenie Jana, syna kapłana Zachariasza i
Elżbiety, archanio ł Gabriel zwiastowa ł
Zachariaszowi; powołał się również na nie



podczas zwiastowania Najświętszej Maryi
Pannie. W istocie poprzez swoją matkę Elżbietę
Jan był krewnym Pana Jezusa. To jego Bóg
powołał, by przygotował drogę na przyjście
Mesjasza.

Św. Jan Chrzciciel czczony jest m.in. w
Łagowie Lubuskim, który bierze swój początek
od rycerskiego Zakonu św. Jana Chrzciciela,
czyli joannitów. Oni to wznieśli zamek, stojący
tam po dziś dzień, wokół niego zaś rozwinęła się
osada. Obecnie stojący tam kościół parafialny
pw. św. Jana Chrzciciela został wzniesiony na
miejscu kaplicy przyzamkowej w 1726 r., a
przebudowany i rozbudowany o wieżę i transept
w 1867 r. Ponieważ przez wieki świątynia była
użytkowana przez ewangelików, została
poświęcona po wojnie, po osiedleniu się ludności
polskiej 28 października 1945 r. Od 1951 r. jest
to kościół parafialny. Św. Jana Chrzciciela
zobaczymy w nim na witrażu po prawej stronie
prezbiterium. Natomiast stary ołtarz z tego
k o ś c i o ł a o b e c n i e z n a j d u j e s i ę w
osiemnastowiecznym kościele filialnym pw.
Podwyższenia Krzyża Świętego w Jemiołowie.
Na obrazie w centrum ołtarza widzimy młodego
J a n a z b a r a n k i e m . J e s t t o i l u s t r a c j a
ewangelicznego zdania św. Łukasza: „Dziecię
rosło i umacniało się w duchu i przebywało na
miejscach pustynnych aż do czasu ukazania się
swego w Izraelu” (por. Łk 1, 80).

THE CARDINAL’S ANNUAL STEWARDSHIP
APPEAL 2022

 Goal: $13,000.00
Pledge $9,473
Paid: $9,298

Participation: 73 families
Thank you for the continued sacrifice

SAKRAMANT MAŁŻENSTWA PRZYJMĄ
zapowiedź pierwsza

 Christopher Anthony Saliba

& 
Alicja Dawidowska

Jakub Tutka

& 
Oralia Lainez



O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E
1. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . K o n t a k t : 7 1 8 - 5 1 0 - 2 9 3 2 ,
www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – Jola
347-385-2979.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569, 
5. MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

      June 19 – June 26, 2022 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Catherina.
4. L.M. Angela & Philip.

Ascher Family : 
1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

John Rogicki: L.M. Teresa Ascher & Teresa      
                         Romanik.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.m. Michael Aimesbury.
3. Good Health – Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety.
4. People of Poland & Ukraine.
5. Special Intention.

Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, 
Władysław Kobeszko, Pedro Campos Alcantara.


